
A	 Air-Intake Nozzle

B 	� Dust Cup Container

C	� Dust Cup Filter

D	 Dust Cup Release Button

E	 Charging Indicator Light

F	 On/Off Switch

G	 Motor Housing

H	 Charging Adapter

I	 Motorized Brush

J	 Crevice Tool

	 WARNING: To reduce the risk of injury, fire, electric 
shock, and property damage resulting from improper use of the 
appliance, carefully observe and follow these instructions. Use only as 
described in this manual. 

THE LV800/LV801 HANDHELD VACUUM, CHARGER, AND MOTORIZED 
NOZZLE CONTAIN ELECTRICAL CONNECTIONS AND MOVING PARTS 
THAT POTENTIALLY PRESENT A RISK TO THE USER.

1.	 �To avoid fire, explosion, or injury, inspect handheld vacuum and 
charger. DO NOT use a damaged vacuum cleaner or charger.

2.	 �If vacuum cleaner is not working as it should, or has been dropped, 
damaged, left outdoors, or immersed in water, return it to SharkNinja 
Operating LLC for examination, repair, or adjustment.

3.	 �DO NOT immerse in water or any other liquids.
4.	 �DO NOT handle charger or vacuum cleaner with wet hands.
5.	 �DO NOT leave vacuum cleaner unattended.
6.	 �DO NOT use outdoors or on wet surfaces. Use only on dry surfaces.
7.	 Keep vacuum away from heated surfaces. 
8.	 �Use only the provided charger. DO NOT incinerate appliance, even if it is 

severely damaged, as the battery may explode in a fire.
9.	 �DO NOT abuse the charger cord, pull cord around sharp edges or 

corners, or use charger with an extension cord. Plug charger directly 
into an electrical outlet. Use charger only in a standard electrical outlet.

10.	�DO NOT carry the charger by the cord or yank to disconnect from an 
outlet; instead grasp the plug and pull to disconnect. Keep charger cord 
away from heated surfaces.

GENERAL USE
11.	 �To avoid unintentional starting, always turn off the vacuum cleaner 

before picking it up or carrying it, and before attaching or detaching the 
charger, dust cup, filter, or any accessories.

12.	�Assemble vacuum completely before use. DO NOT use without dust cup 
and all filters in place.

13.	�Use only Shark brand filters and accessories. Using other brands’ parts 
will void warranty.

14.	�DO NOT charge the vacuum at temperatures below 50°F (10°C) or 
above 104°F (40°C). Charging improperly or at temperatures outside of 
the specified range may damage the battery and increase the risk of fire.

15.	�Ensure the appliance is at room temperature before operating. 
16.	�Before turning on the vacuum, make sure that all filters are thoroughly 

dry after routine cleaning.
17	 �DO NOT allow young children to operate the appliance or use as a toy. 

Close supervision is necessary when any appliance is used near children.
18.	�Keep your work area well lit.
19.	�Use extra care when cleaning on stairs.
20.	�Keep all openings away from hair, face, fingers uncovered feet,  

or loose clothing.

21.	�DO NOT vacuum up any liquids.
22.	�DO NOT put any objects into openings. DO NOT use with any  

opening blocked; keep free of dust, lint, hair, and anything that may 
reduce airflow.

23.	�DO NOT use if airflow is restricted; if the air paths or the nozzle  
become blocked, turn off the vacuum cleaner. Clear all obstructions 
before powering on again.

24.	�DO NOT vacuum up hard or sharp objects such as glass, nails, screws,  
or coins that could damage the vacuum cleaner.

25.	�DO NOT vacuum up drywall dust, fireplace ash, or embers. 
26. DO NOT use as an attachment to power tools for dust collection.
27. �DO NOT vacuum up smoking or burning objects such as hot coals, 

cigarette butts, or matches.
28. �DO NOT vacuum up flammable or combustible materials (e.g., lighter 

fluid, gasoline, or kerosene) or use vacuum in areas where they may  
be present.

29. �DO NOT vacuum up toxic solutions (e.g., chlorine bleach, ammonia,  
or drain cleaner).

30. �DO NOT use in an enclosed space where vapors are present from paint, 
paint thinner, moth-proofing substances, flammable dust, or other 
explosive or toxic materials.

LITHIUM-ION BATTERY
31. �The Lithium-ion battery is the power source for the appliance.  

DO NOT carry the appliance with your finger on the power button.  
DO NOT charge appliance with the power on.

32. �Use only provided Shark chargers ZD006C144045USE or 
YLJXA-T134045. Use of incorrect charger may create a risk of fire when 
used with the Lithium-ion battery.

33. �Under abusive conditions, liquid may be ejected from the Lithium-ion 
battery. Avoid contact with liquid, as it may cause irritation or burns.  
If contact occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, seek  
medical help.

34. �Follow all charging instructions and DO NOT charge the vacuum 
outside of the temperature range specified in the instructions (see 
#14). Charging improperly or at temperatures outside of the specified 
range may damage the battery and increase the risk of fire.

STORAGE AND MAINTENANCE
35. �Store the appliance indoors. DO NOT use or store it below  

37.4°F (3°C). or above 104°F (40°C) to maintain long-term battery life. 
36. �DO NOT expose appliance to fire or temperature above 266°F (130°C) 

as it may cause explosion.
37. �There are NO serviceable parts. To ensure safety, DO NOT modify or 

attempt to repair the appliance, except as detailed in this document.

KEEP THESE INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
FOR HOUSEHOLD USE ONLY 

READ CAREFULLY BEFORE USE

TECHNICAL SPECIFICATIONS: 10.8 Volt MAX** Lithium-ion battery

FEATURES

IMPORTANT: To register your Shark® Cordless Hand  
Vacuum, visit registeryourshark.com.
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**�The Lithium-ion battery, like all Lithium-ion products, will naturally decrease in  
capacity over time from the 100% capacity of a new battery. 

A	 Boquilla de ingreso de aire
B 	 Recipiente para el polvo
C	 Filtro del recipiente para el polvo
D	� Botón de liberación del 

recipiente para el polvo
E	 Luz del indicador de carga

F	� Interruptor On/Off (encendido/
apagado)

G	 Carcasa del motor
H	 Adaptador de carga
I	 Cepillo motorizado
J	 Herramienta para grietas

	  ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de 
lesiones, incendios, electrocución y daños a la propiedad como resultado del 
uso incorrecto del aparato, respete y siga atentamente estas instrucciones. 
Utilice la aspiradora únicamente según se describe en este manual. 
LA ASPIRADORA PORTÁTIL LV800/LV801, EL CARGADOR Y LA BOQUILLA 
MOTORIZADA CONTIENEN CONEXIONES ELÉCTRICAS Y PIEZAS MÓVILES 
QUE PUEDEN PRESENTAR UN RIESGO PARA EL USUARIO.

1.	 Para evitar incendios, explosiones o lesiones, inspeccione la aspiradora portátil y 
el cargador. NO utilice la aspiradora ni el cargador si presentan daños.

2.	 Si la aspiradora no funciona como debería o se ha caído, dañado, dejado al aire 
libre o caído al agua, devuélvala a SharkNinja Operating LLC para su revisión, 
reparación o ajuste.

3.	 NO sumerja la aspiradora en agua ni en otros líquidos.
4.	 NO manipule el cargador ni la aspiradora con las manos mojadas.
5.	 NO deje la aspiradora sin supervisión.
6.	 NO utilice la aspiradora al aire libre ni sobre superficies mojadas. Úsela 

solamente sobre superficies secas.
7.	 Mantenga la aspiradora alejada de superficies calientes. 
8.	 Use el cargador provisto solamente. NO incinere el aparato, incluso si está muy 

dañado, ya que la batería puede explotar en contacto con el fuego.
9.	 NO fuerce el cable del cargador, tire del cable por encima de bordes filosos 

o esquinas ni use el cargador con un cable de extensión. Enchufe el cargador 
directamente a un tomacorriente. Use el cargador solamente con un 
tomacorriente estándar.

10.	NO mueva el cargador tomándolo desde el cable ni le dé un tirón al cable para 
desconectar el cargador de un tomacorriente; en lugar de ello, tome el enchufe 
y tire de él para desconectar el cargador. Mantenga el cable del cargador 
alejado de superficies calientes.

USO GENERAL
11.	 Para evitar el arranque involuntario, apague siempre la aspiradora antes de 

levantarla o transportarla, y antes de conectar o desconectar el cargador, la 
taza de polvo, el filtro o cualquier accesorio.

12.	 Ensamble la aspiradora por completo antes de usarla. NO use la aspiradora sin 
el recipiente para el polvo y todos los filtros puestos.

13.	 Utilice solamente filtros y accesorios de la marca Shark. Al utilizar piezas de 
otras marcas se anula la garantía.

14.	 NO cargue la aspiradora a temperaturas inferiores a 10 ºC (50 ºF) o superiores 
a 40 ºC (104 ºF). Cargar incorrectamente o a temperaturas fuera del rango 
especificado puede dañar la batería y aumentar el riesgo de incendio.

15.	 Asegúrese de que el aparato esté a temperatura ambiente antes de operarlo. 
16.	 Antes de encender la aspiradora, asegúrese de que todos los filtros estén 

completamente secos después de la limpieza de rutina.
17	 NO permita que los niños pequeños operen este aparato ni que lo usen como 

un juguete. Se necesita una supervisión estricta cuando cualquier aparato se 
use cerca de los niños.

18.	 Mantenga el área de trabajo bien iluminada.
19.	 Tenga extremo cuidado cuando limpie en escaleras.
20.	Mantenga todas las aberturas alejadas del cabello, el rostro, los dedos, los pies 

descalzos o la ropa suelta.

21.	 NO aspire ningún líquido.
22.	NO coloque ningún objeto en las aberturas. NO utilice la aspiradora si tiene 

alguna abertura obstruida; manténgala libre de polvo, pelusas, pelos y cualquier 
cosa que pueda disminuir el flujo de aire.

23.	NO utilice la aspiradora si el flujo de aire se encuentra restringido; si se 
obstruyen los pasos de aire o la boquilla, apague la aspiradora. Elimine todas las 
obstrucciones antes de volver encender la aspiradora.

24.	NO aspire objetos duros o filosos como vidrio, clavos, tornillos o monedas, ya 
que podrían dañar la aspiradora.

25.	NO aspire polvo de yeso, cenizas de chimenea ni brasas. 
26. NO use la aspiradora como aditamento para alimentar herramientas de 

recolección de polvo.
27.	NO aspire objetos humeantes o ardientes como carbones calientes, colillas de 

cigarrillo o fósforos.
28. NO aspire materiales inflamables o combustibles (p. ej., líquido de encendedor, 

gasolina o queroseno) ni utilice la aspiradora en áreas en las que estos 
materiales puedan estar presentes.

29.	NO aspire soluciones tóxicas (p. ej., blanqueador a base de cloro, amoníaco o 
limpiador de drenaje).

30.	NO utilice la aspiradora en un espacio cerrado en el que se encuentren 
presentes vapores de pintura, diluyente de pintura, sustancias antipolillas, polvo 
inflamable u otros materiales explosivos o tóxicos.

BATERÍA DE IONES DE LITIO
31.	 La batería de iones de litio es la fuente de alimentación del aparato. NO traslade 

el aparato con su dedo sobre el botón de encendido.  
NO cargue el aparato mientras está encendido.

32.	Utilice únicamente los cargadores de tiburón ZD006C144045USE o 
YLJXA-T134045. El uso de un cargador incorrecto puede crear un riesgo de 
incendio cuando se utiliza con la batería de iones de litio.

33.	Bajo condiciones abusivas, puede expulsarse líquido de la batería de iones 
de litio. Evite el contacto con el líquido, ya que puede provocar irritación o 
quemaduras. Si ocurre el contacto, enjuague con agua. Si el líquido entra en 
contacto con los ojos, solicite asistencia médica.

34.	Siga todas las instrucciones para la carga y NO cargue la aspiradora fuera del 
rango de temperaturas especificado en las instrucciones (consulte el n.° 14). 
Cargar incorrectamente o a temperaturas fuera del rango especificado puede 
dañar la batería y aumentar el riesgo de incendio.

ALMACENAMIENTO Y MANTENIMIENTO
35.	Almacene el aparato bajo techo. NO use ni almacene el aparato a 

temperaturas inferiores a 3 ºC (37,4 ºF) o superiores a 40 ºC (104 ºF) 
para mantener una vida útil prolongada de la batería. 

36.	NO exponga el aparato al fuego ni a temperaturas superiores a 130 ºC 
(266 ºF), ya que esto puede provocar una explosión.

37.	NO hay piezas reparables. Para garantizar la seguridad, NO modifique 
ni intente reparar el aparato, excepto según lo detallado en este 
documento.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 
PARA USO DOMÉSTICO ÚNICAMENTE 
LEA ESTAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE ANTES DEL USO

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: Batería de iones de litio de 10,8 voltios MÁX.**

CARACTERÍSTICAS

IMPORTANTE: Para registrar su Aspiradora inalámbrica 
portátil Shark®, visite registeryourshark.com.
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**�La capacidad de la batería de iones de litio, al igual que la de todos los productos de iones 
de litio, disminuirá naturalmente con el paso del tiempo de la capacidad del 100 % que 
tienen las baterías nuevas. 

Series
LV800
LV801

A	 Buse d’aspiration
B 	 Récipient à poussière
C	 Filtre du récipient à poussière
D	 Bouton de déverrouillage du 

récipient à poussière
E	 Témoin lumineux de charge

F	 Interrupteur On/Off  
	 (marche/arrêt)
G	 Boîtier du moteur
H	 Adaptateur de charge
I	 Brosse motorisée
J	 Suceur plat

 AVERTISSEMENT : Afin de réduire les risques 
de blessures, d’incendie, d’électrocution et de dommages causés par une 
mauvaise utilisation de l’appareil, veuillez suivre attentivement les instructions 
ci-dessous. Utilisez cet appareil uniquement aux fins décrites dans ce manuel. 

L’ASPIRATEUR PORTATIF LV800/LV801, LE CHARGEUR ET LA BROSSE 
MOTORISÉE CONTIENNENT DES CONNEXIONS ÉLECTRIQUES ET DES PIÈCES 
MOBILES QUI POURRAIENT ÊTRE DANGEREUSES POUR L’UTILISATEUR.
1.	 �Pour éviter les risques d’incendie, d’explosion ou de blessures, inspectez 

l’aspirateur portatif et le chargeur. N’UTILISEZ PAS un aspirateur ou un 
chargeur endommagé.

2.	 �Si l’aspirateur ne fonctionne pas normalement, a subi une chute, a été 
endommagé, a été laissé à l’extérieur ou a été immergé dans l’eau, 
retournez-le à SharkNinja Operating LLC aux fins d’examen, de réparation 
ou d’ajustement.

3.	 �NE PLONGEZ PAS l’appareil dans de l’eau ou dans d’autres liquides.
4.	 �NE MANIPULEZ PAS le chargeur ou l’aspirateur avec les mains mouillées.
5.	 �NE LAISSEZ PAS l’aspirateur sans surveillance.
6.	 �N’UTILISEZ PAS l’appareil à l’extérieur ou sur des surfaces mouillées. Utilisez 

l’appareil uniquement sur des surfaces sèches.
7.	 Éloignez l’aspirateur des surfaces chaudes. 
8.	 �Utilisez uniquement le chargeur fourni. N’EXPOSEZ PAS l’appareil à des 

flammes, même s’il est gravement endommagé, car la pile pourrait exploser.
9.	 �NE TRAITEZ PAS de manière abusive le cordon du chargeur, ne tirez 

pas le cordon autour de coins ou de bords tranchants, et n’utilisez pas le 
chargeur avec une rallonge. Branchez le chargeur directement dans une 
prise électrique. Utilisez le chargeur uniquement dans une prise électrique 
standard.

10.	�NE TRANSPORTEZ PASl’appareil par le cordon d’alimentation et ne tirez 
pas sur celui-ci pour débrancher l’appareil; tirez plutôt sur la fiche. Éloignez 
le cordon du chargeur des surfaces chaudes.

EMPLOI GÉNÉRAL
11.	 �Pour éviter tout démarrage involontaire, éteignez toujours l’aspirateur avant 

de le ramasser ou de le transporter, et avant de fixer ou de détacher le 
chargeur, le gobelet à poussière, le filtre ou tout autre accessoire.

12.	 �Assemblez entièrement l’aspirateur avant l’utilisation. N’UTILISEZ PAS 
l’appareil sans le récipient à poussière et tous les filtres en place.

13.	 �Utilisez uniquement des filtres et des accessoires de marque Shark 
seulement. L’utilisation de toute autre marque annulera la garantie.

14.	�NE CHARGEZ PAS à des températures inférieures à 10 °C (50 °F) 
ou supérieures à 40 °C (104 °F). Le chargement incorrect ou à des 
températures hors de la plage indiquée peut endommager l’appareil et 
augmenter le risque d’incendie.

15.	 �Assurez-vous que l’appareil est à température ambiante avant de l’utiliser. 
16.	� Après le nettoyage routinier, avant d’allumer l’aspirateur, assurez-vous que 

les filtres sont complètement secs.
17	 NE PERMETTEZ PAS aux jeunes enfants d’utiliser l’appareil ou de s’en servir 

comme jouet. Une surveillance étroite est nécessaire lorsqu’un appareil est 
utilisé en présence d’enfants.

18.	� Garder la zone de travail bien éclairée.
19.	 �Soyez extrêmement prudent lorsque vous nettoyez les escaliers.
20.	�Tenez tous les orifices éloignés des cheveux, du visage, des doigts, des pieds 

déchaussés ou des vêtements amples.

21.	 �N’ASPIREZ PAS de liquide, quel qu’il soit.
22.	�N’INSÉREZ PAS d’objets dans les ouvertures de l’appareil. N’UTILISEZ PAS 

l’appareil si une ouverture est obstruée. Veillez à ce que les ouvertures ne 
soient pas bloquées par de la poussière, de la peluche, des cheveux ou tout 
autre élément qui pourrait gêner la circulation de l’air.

23.	�N’UTILISEZ PAS l’appareil si le débit d’air est bloqué; si les passages d’air, 
le boyau ou le tube d’extension sont bloqués, éteignez l’aspirateur. Éliminez 
toutes les obstructions avant de rétablir l’alimentation.

24.	�N’ASPIREZ PAS d’objets durs ou pointus qui pourraient endommager 
l’aspirateur, comme du verre, des clous, des vis ou de la monnaie.

25.	�N’UTILISEZ PAS l’aspirateur pour ramasser de la poussière de cloison sèche, 
des cendres de foyer ou de la braise. 

26. N’UTILISEZ PAS l’aspirateur comme accessoire pour un outil électrique 
pour ramasser de la poussière.

27. �N’ASPIREZ PAS d’objets fumants ou brûlants comme des braises chaudes, 
des mégots de cigarettes ou des allumettes.

28. �N’ASPIREZ PAS de matières inflammables ou combustibles (p. ex. : de 
l’essence à briquet, de l’essence ou du kérosène) et n’utilisez pas l’aspirateur 
dans des endroits où ces produits peuvent être présents.

29. �N’ASPIREZ PAS de substances toxiques (p. ex. : de l’eau de Javel, de 
l’ammoniaque ou des déboucheurs).

30. �N’UTILISEZ PAS l’appareil dans un espace clos contenant des vapeurs de 
peinture, de diluant à peinture ou de produits de traitement antimite, de la 
poussière inflammable, ou d’autres matières toxiques ou explosives.

BATTERIE LITHIUM-ION
31. �La pile au lithium-ion est la source d’alimentation pour l’appareil.  

NE TRANSPORTEZ PAS l’appareil avec votre doigt sur le bouton 
d’alimentation.  
NE CHARGEZ PAS l’appareil tandis qu’il fonctionne.

32. �Utilisez uniquement les chargeurs Shark fournis ZD006C144045USE ou 
YLJXA-T134045. L’utilisation d’un chargeur incorrect peut créer un risque 
d’incendie lorsqu’il est utilisé avec la batterie Lithium-ion.

33. �Dans des conditions abusives, la pile au lithium-ion pourrait émettre du 
liquide. Évitez le contact avec le liquide, car il pourrait causer des irritations 
ou des brûlures.  
En cas de contact, rincez à l’eau. Si le liquide entre en contact avec les yeux, 
obtenez de l’aide médicale.

34. �Respectez toutes les instructions quant à la charge et NE CHARGEZ 
PAS l’aspirateur à des températures excédant la plage spécifiée dans 
les instructions (voir le point 14). Le chargement incorrect ou à des 
températures hors de la plage indiquée peut endommager l’appareil et 
augmenter le risque d’incendie.

STOCKAGE ET ENTRETIEN
35. �Entreposez l’appareil à l’intérieur. Pour maximiser la durée de vie à long 

terme de la pile, NE STOCKEZ PAS ET N’UTILISEZ PAS l’appareil à des 
températures inférieures à 3 °C (37,4 °F) ou supérieures à 40 °C (104 °F). 

36. �N’EXPOSEZ PAS l’appareil au feu ou à une température supérieure à 130 °C 
(265 °F), car cela peut provoquer une explosion.

37. �Il n’y a PAS de pièces réparables. Afin d’assurer la sécurité, NE MODIFIEZ 
PAS ET NE TENTEZ PAS DE RÉPARER l’appareil, sauf de la manière décrite 
aux présentes.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES POUR UN USAGE 
DOMESTIQUE SEULEMENT 
LIRE ATTENTIVEMENT AVANT L’UTILISATION

CARACTÉRISTIQUES

IMPORTANT : Pour enregistrer votre aspirateur portatif 
sans fil Shark®, visitez registeryourshark.com.
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES : Pile au lithium-ion 10,8 volt MAX**
**Comme pour tous les produits au lithium-ion, la capacité de la pile au lithium-ion

	 diminuera avec le temps et l’usure. 



TWO-YEAR LIMITED WARRANTY
The 2-Year Limited Warranty applies to purchases made from authorized retailers of 
SharkNinja Operating LLC. Warranty coverage applies to the original owner and to 
the original product only and is not transferable. 
SharkNinja warrants that the unit shall be free from defects in material and 
workmanship for a period of 2 years from the date of purchase when it is used under 
normal household conditions and maintained according to the requirements outlined 
in this instruction manual, subject to the following conditions and exclusions.
What is covered in my warranty?
1	� The original unit and/or non-wearable components deemed defective, in 

SharkNinja’s sole discretion, will be repaired or replaced for up to 2 years from the 
original purchase date.

2	� In the rare event that a replacement unit is issued, the warranty coverage ends six 
months following the receipt date of the replacement unit or the remainder of the 
existing warranty, whichever is greater. If the unit is replaced, SharkNinja reserves 
the right to replace the unit with one of equal or greater value.

What is not covered in my warranty?
Our Customer Service/Product Specialists are available to provide all the warranty 
service options available to you, including the possibility of upgrading to our VIP 
Warranty Service Options for select product categories.
1	� Normal wear and tear of wearable parts which require regular maintenance  

and/or replacement to ensure the proper functioning of your unit are not covered 
by this warranty.

2	 Any unit that has been tampered with or used for commercial purposes.
3	� SharkNinja will cover the cost for the customer to send in the unit to us for repair 

or replacement. A fee of $19.95 for return shipping costs will be charged at the 
time of return shipment of the repaired or replacement unit.

4	� Damage caused by misuse, abuse, or negligent handling, or damage due to 
mishandling in transit. 

5	 Consequential and incidental damages.
6	� Defects caused by or resulting from damages from shipping or from repairs, 

service or alteration to the product or any of its parts which have been performed 
by a repair person not authorized by SharkNinja.

7	� Products purchased, used or operated outside of North America. 
Problems with your unit/How to get service: 
If your appliance fails to operate properly while in use under normal household 
conditions within the warranty period, visit sharkclean.com for product care/
maintenance self-help.  
Our Customer Service and product specialists are also available at  
1-800-798-7398 to assist with product support and warranty service options.
How to initiate a warranty claim:
You can call 1-800-798-7398 to have a Customer Service specialist assist you.  
Please note you must call 1-800-798-7398 to initiate a warranty claim. Return and 
packing instruction information will be provided at that time.
For Customer Service hours, visit sharkclean.com
Replacement parts are available for purchase at sharkclean.com. For more 
information on which parts are classified as wearable or non-wearable, please visit 
sharkclean.com/warranty. This warranty gives you specific legal rights, and you also 
may have other rights that vary from state to state.
Some states do not permit the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above may not apply to you.

The RBRC™ (Rechargeable Battery Recycling Corporation) seal on the Lithium-ion 
battery (or battery) indicates that the costs to recycle the battery (or battery) at the 
end of its useful life have already been paid by SharkNinja. In some areas, it is illegal to 
place spent Lithium-ion batteries in the trash or municipal solid waste stream and the 
RBRC program provides an environmentally conscious alternative.

RBRC, in cooperation with SharkNinja and other battery users, has established 
programs in the United States and Canada to facilitate the collection of spent 
Lithium-ion batteries. Help protect our environment and conserve natural resources 
by returning the spent Lithium-ion battery to an authorized SharkNinja service center 
or to your local retailer for recycling. You may also contact your local recycling center 
for information on where to drop off the spent battery, or call 1-800-798-7398.

TROUBLESHOOTING
The hand 
vacuum will not 
operate

Motorized brush 
will not work

Hand vacuum 
will not pick 
up or suction is 
weak

Dust is escaping 
from the hand 
vacuum

Battery needs to be recharged.

Battery is damaged and needs to be replaced.

Try using a different electrical outlet to charge.

The metal contact pins on the motorized brush are not  
in contact with the connector slots on the vacuum. 
Remove the motorized brush and reinsert firmly into  
the air-intake nozzle.

The motorized brush is blocked. Carefully remove all the 
lint, hair, or other debris from the motorized brush.

Dust cup is full. Empty the dust cup.

Dust cup filter needs cleaning or replacement. Clean or 
replace the dust cup filter.

Vacuum needs to be recharged.

Empty the dust cup container.

The dust cup filter is not installed correctly. Remove it and 
reinsert it.

The dust cup filter has a hole or a puncture and needs to 
be replaced.

PARTS
To order additional parts for your Shark® CORDLESS HAND VACUUM 
models LV800, LV801 go to sharkaccessories.com or call 1-800-798-7398.

		  PART				    PART NO

		  Dust Cup Filter			   XF800

		  Charging Adapter 			   XA800
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ASSEMBLING THE HAND VACUUM
IMPORTANT: The dust cup filter must always be used when operating the hand vacuum.
1	� Push the dust cup release button and remove the dust cup.
2	� Verify that the dust cup filter is inside, then reattach the dust cup to the  

hand vacuum.
3	� The motorized brush can be used to vacuum short pile carpets or rugs.  

To attach the motorized brush, make sure the On/Off switch is in the Off 
position. Then firmly insert the motorized brush into the air-intake nozzle, 
ensuring that  
the contact pins are engaged in the connector slots of the unit.

	     WARNING: Do not touch the motorized brush while it is in motion.
4	� The crevice tool can be used to clean narrow, hard-to-reach places. To attach the 

crevice tool, insert the attachment into the air-intake nozzle. 

CHARGING YOUR HAND VACUUM
1	� Connect the charging adapter to the port on the back of the vacuum.
2	� Plug the charger into a wall outlet. The charging indicator light will illuminate 

when the vacuum is being charged.

NOTE: Lithium-ion battery takes approximately 6 hours to charge completely. 

MAXIMIZING THE LIFE OF YOUR LITHIUM-ION 
BATTERY
�Your Lithium-ion battery does not come fully charged. Prior to first use, charge 
completely. During first use, discharge fully to condition your Lithium-ion battery. 
Failure to do so may cause LED indications to work incorrectly.

USING THE CORDLESS VACUUM
CAUTION: The air-intake nozzle and attachments must be free of obstructions at all 
times, or the motor will overheat and could become damaged.
1	 To start the vacuum, slide the On/Off switch to the On position.
2	 To turn off the power, slide the switch to the Off position.

CHANGING & CLEANING THE DUST CUP FILTER
NOTE: It is recommended that the dust cup filter be replaced every 6 to 9 months 
to ensure peak performance.
1	� Press the dust cup release button and pull out the dust cup.
2	� Carefully remove the dust cup filter and empty the dust cup.
3	� Hand-rinse the filter in cold water and let it air-dry completely before 

reinstalling. Air-dry only. DO NOT use a hair dryer or clothes dryer.

BATTERY REMOVAL AND DISPOSAL
This product uses a Lithium-ion rechargeable and recyclable battery. When the 
battery no longer holds a charge, it should be removed from the hand vacuum and 
recycled. The battery must not be incinerated or composted.

When your Lithium-ion battery needs to be replaced, dispose of it or recycle it in 
accordance with local ordinances or regulations. In some areas, it is illegal to place spent 
Lithium-ion batteries in the trash or in a municipal solid waste stream. Return spent 
battery to an authorized recycling center or to retailer for recycling. Contact your local 
recycling center for information on where to drop off the spent battery.

For more information on battery removal for disposal, please visit sharkclean.com/
batterysupport.

LITHIUM-ION BATTERY 
MUST BE RECYCLED OR 

DISPOSED OF PROPERLY
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GARANTÍA LIMITADA DE DOS AÑOS
La garantía limitada de 2 años se aplica a las compras realizadas a los vendedores 
minoristas autorizados de SharkNinja Operating LLC. La cobertura de garantía se aplica 
solo al propietario original y al producto original, y no puede transferirse. 
SharkNinja garantiza que la unidad estará libre de defectos de materiales y de mano de 
obra durante un período de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se use 
en condiciones domésticas normales y se efectúe su mantenimiento de acuerdo con los 
requisitos descritos en este manual de instrucciones, sujeto a las siguientes condiciones 
y exclusiones.
¿Qué cubre mi garantía?
1	 La unidad original y/o los componentes que no se gastan que se consideren 

defectuosos, a criterio exclusivo de SharkNinja, se repararán o reemplazarán durante 
un período máximo de 2 años desde la fecha de compra original.

2	 En el raro caso de que se entregue una unidad de reemplazo, la cobertura de la 
garantía termina seis meses después de la fecha de recepción de la unidad de 
reemplazo o cuando termine el plazo restante de la garantía vigente, lo que sea 
mayor. Si se reemplaza la unidad, SharkNinja se reserva el derecho de reemplazarla 
con una unidad de igual o mayor valor.

¿Qué no cubre mi garantía?
Nuestros especialistas de Atención al cliente/productos están a su disposición para 
proporcionar todas las opciones de servicio de garantía disponibles para usted, incluida 
la posibilidad de mejorar su garantía a nuestras opciones de servicio de garantía VIP para 
categorías de productos exclusivas.
1	 Esta garantía no cubre el desgaste normal de las piezas que se gastan, las cuales 

requieren mantenimiento regular y/o reemplazo para asegurar el funcionamiento 
adecuado de la unidad.

2	 Cualquier unidad que haya sido alterada o usada con fines comerciales.
3	 SharkNinja cubrirá el costo de envío de la unidad, por parte del cliente, para ser 

reparada o reemplazada. Se cobrará una tarifa de 19,95 USD para cubrir el costo 
de envío al momento de realizar el envío para devolver la unidad reparada o 
reemplazada.

4	 Daños causados por el uso incorrecto, el abuso, la manipulación negligente o el mal 
manejo durante el transporte. 

5	 Daños emergentes o incidentales.
6	 Defectos causados por o que resulten de daños provocados por el envío o por las 

reparaciones, el servicio técnico, o alteraciones del producto o de cualquiera de sus 
piezas que hayan sido realizadas por un técnico no autorizado por SharkNinja.

7	 Productos comprados, usados u operados fuera de Norteamérica. 
Problemas con su unidad/Cómo solicitar el servicio técnico: 
Si su aparato no funciona adecuadamente cuando se usa en condiciones domésticas 
normales dentro del período de garantía, visite sharkclean.com para obtener 
instrucciones de cuidado/mantenimiento del producto que usted mismo pueda llevar 
a cabo.  
Nuestros especialistas de Atención al cliente/productos también están a su disposición 
para brindarle asistencia para el producto y opciones de servicio de garantía si llama al 
1-800-798-7398.
Cómo iniciar un reclamo de garantía:
Puede llamar al 1-800-798-7398 para que un especialista de Atención al cliente lo ayude.  
Tenga en cuenta que debe llamar al 1-800-798-7398 para iniciar un reclamo de garantía. 
Las instrucciones de devolución y embalaje se le proporcionarán en ese momento.
Para consultar el horario del servicio de Atención al cliente, visite sharkclean.com
Se pueden comprar piezas de reemplazo en sharkclean.com. Para obtener más 
información sobre lo que se clasifica como piezas que se gastan o piezas que no 
se gastan, visite sharkclean.com/warranty. Esta garantía le otorga derechos legales 
específicos, y usted también puede tener otros derechos que varían según el estado.
Algunos estados no permiten la exclusión o la limitación de los daños incidentales o 
emergentes, por lo que lo anterior puede no aplicarse en su caso.

El sello RBRC™ (Corporación de Reciclaje de Baterías Recargables [Rechargeable Battery 
Recycling Corporation]) en la batería de iones de litio indica que los costos para reciclar 
la batería al final de su vida útil ya han sido cubiertos por SharkNinja. En algunas áreas, es 
ilegal colocar las baterías de iones de litio agotadas en la basura o en el flujo de residuos 
sólidos municipales, y el programa de la RBRC proporciona una alternativa respetuosa 
con el medioambiente.
La RBRC, en conjunto con SharkNinja y otros usuarios de baterías, ha establecido 
programas en los Estados Unidos y Canadá para facilitar la recolección de baterías de 
iones de litio agotadas. Ayude a proteger el medioambiente y a conservar los recursos 
naturales devolviendo las baterías de iones de litio agotadas a un Centro de Servicio 
autorizado de SharkNinja o a su minorista local para su reciclaje. También puede ponerse 
en contacto con su centro local de reciclaje o llamar al 1-800-798-7398 para obtener 
información sobre dónde dejar la batería agotada.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
La aspiradora 
portátil no 
funciona

El cepillo 
motorizado 
no funciona

 

La aspiradora 
portátil no aspira 
o no succiona 
con fuerza

Sale polvo de 
la aspiradora 
portátil

La batería necesita recargarse.

La batería está dañada y necesita reemplazarse.

Pruebe usando un tomacorriente diferente para cargar.

Las clavijas de contacto de metal que se encuentran 
en el cepillo motorizado no están en contacto con las 
ranuras de conexión de la aspiradora. Retire el cepillo 
motorizado y vuelva a introducirlo firmemente en la 
boquilla de entrada de aire.

El cepillo motorizado está bloqueado. Extraiga con 
cuidado cualquier pelusa, pelo u otra suciedad que 
encuentre en el cepillo motorizado.

El recipiente para el polvo está lleno. Vacíe el recipiente 
para el polvo.

El filtro del recipiente para el polvo necesita limpiarse o 
reemplazarse. Limpie o reemplace el filtro del recipiente 
para el polvo.

La aspiradora necesita recargarse.

Vacíe el recipiente para el polvo.

El filtro del recipiente para el polvo no está instalado 
correctamente. Retírelo y vuelva a introducirlo.

El filtro del recipiente para el polvo tiene un agujero o 
está perforado y necesita reemplazarse.

PIEZAS
Para solicitar piezas adicionales para los modelos LV800 y LV801 de la 
ASPIRADORA INALÁMBRICA PORTÁTIL Shark® visite sharkaccessories.
com o llame al 1-800-798-7398.

		  PIEZA				    N.º DE PIEZA
		  Filtro del recipiente para el polvo	 XF800
		  Adaptador de carga 		  XA800

LV800_LV801.1801XX_1

Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018
	 Needham, MA 02494/Ville St. Laurent, Québec H4S 1A7
	 1-800-798-7398
	 sharkclean.com
SHARK es una marca comercial registrada de SharkNinja Operating LLC.
Para obtener información sobre las patentes de Shark | Ninja en los EE. UU., visite 
http://www.sharkninja.com/USPatents
Impreso en China
Las ilustraciones pueden diferir del producto real.

CÓMO ENSAMBLAR LA ASPIRADORA PORTÁTIL
IMPORTANTE: Siempre debe usar el filtro del recipiente para el polvo cuando esté 
operando la aspiradora portátil.
1	 Presione el botón de liberación del recipiente para el polvo para retirarlo.
2	 Compruebe que el filtro del recipiente para el polvo esté dentro y luego vuelva a 

acoplar el recipiente para el polvo en la aspiradora portátil.
3	 El cepillo motorizado puede usarse para aspirar alfombras o tapetes de pelo corto.  

Para acoplar el cepillo motorizado, asegúrese de que el interruptor On/Off 
(encendido/apagado) se encuentre en la posición Off (apagado). Luego introduzca 
firmemente el cepillo motorizado en la boquilla de ingreso de aire y asegúrese de 
que las clavijas de contacto estén dentro de las ranuras de conexión de la unidad.

	  ADVERTENCIA: No toque el cepillo motorizado cuando este se encuentre en 
movimiento.

4	 La herramienta para grietas puede usarse para limpiar lugares angostos y difíciles 
de alcanzar. Para acoplar la herramienta para grietas, introduzca el accesorio en la 
boquilla de ingreso de aire. 

CÓMO CARGAR LA ASPIRADORA PORTÁTIL
1	 Conecte el adaptador de carga al puerto que se encuentra en la parte posterior de 

la aspiradora.
2	 Enchufe el cargador a un tomacorriente. La luz del indicador de carga se iluminará 

cuando la aspiradora se esté cargando.
NOTA: La batería de iones de litio tarda aproximadamente 6 horas en cargarse 
completamente. 

CÓMO OPTIMIZAR LA VIDA ÚTIL DE LA 
BATERÍA DE IONES DE LITHIO
La batería de iones de litio no viene cargada completamente. Antes del primer uso, cárguela 
por completo. Durante el primer uso, descárguela completamente para acondicionarla. No 
hacerlo puede provocar que los indicadores LED funcionen de forma incorrecta.

CÓMO USAR LA ASPIRADORA INALÁMBRICA
PRECAUCIÓN: La boquilla de ingreso de aire y los accesorios no deben tener obstrucciones 
en ningún momento; de lo contrario, el motor se recalentará y podría dañarse.
1	 Para encender la aspiradora, coloque el interruptor On/Off (encendido/apagado) en 

la posición On (encendido).
2	 Para apagar la unidad, coloque el interruptor en la posición Off (apagado).

CÓMO CAMBIAR Y LIMPIAR EL FILTRO DEL 
RECIPIENTE PARA EL POLVO
NOTA: Se recomienda reemplazar el filtro del recipiente para el polvo cada 6 a 9 meses 
para garantizar un rendimiento óptimo.
1	 Presione el botón de liberación del recipiente para el polvo y retírelo.
2	 Retire cuidadosamente el filtro del recipiente para el polvo y vacíelo.
3	 Enjuague el filtro a mano usando agua fría y déjelo secar al aire completamente antes de 

volver a colocarlo. Secar solo al aire. NO use secadores de cabello ni secador de ropa.

EXTRACCIÓN Y ELIMINACIÓN DE LA BATERÍA
Este producto usa un paquete de baterías de iones de litio recargable y reciclable. 
Cuando la batería ya no mantiene la carga, debe extraerse de la aspiradora portátil y 
reciclarse. La batería no debe incinerarse ni convertirse en abono.
Cuando la batería de iones de litio necesite reemplazarse, deséchela o recíclela de 
acuerdo con las ordenanzas o reglamentos locales. En algunas áreas, es ilegal colocar 
las baterías de iones de litio agotadas en la basura o en el flujo de residuos sólidos 
municipales. Devuelva el paquete de baterías agotado a un centro de reciclaje autorizado 
o a un minorista para su reciclaje. Comuníquese con el centro local de reciclaje para 
obtener información acerca de dónde desechar el paquete de baterías agotado.

Para obtener más información sobre la eliminación de la batería para su eliminación,  
visite sharkclean.com/batterysupport.

LA BATERÍA DE IONES DE 
LITIO DEBE RECICLARSE 

O DESECHARSE EN 
FORMA ADECUADA

GARANTIE LIMITÉE DE DEUX ANS
La garantie limitée de deux (2) ans s’applique aux achats effectués auprès de détaillants 
autorisés de SharkNinja Operating LLC. La garantie s’applique uniquement au premier 
propriétaire et au produit original et n’est pas transférable. 
SharkNinja garantit ce produit contre toute défectuosité de matériau ou de main-d’œuvre 
pour une période de 2 ans à compter de la date d’achat, dans le cadre d’un usage 
domestique normal et si le produit est entretenu conformément aux exigences décrites 
dans ce mode d’emploi, sujet aux conditions et aux exclusions ci-dessous.
Que couvre la garantie?
1	 Pendant 2 ans après la date d’achat initiale, SharkNinja remplacera les appareils ou 

les composantes inusables considérés comme défectueux à sa seule discrétion.
2	 Dans les rares cas où un appareil est remplacé, la garantie prendra fin six mois 

après la date de réception de l’appareil de remplacement ou le reste de la période 
de garantie existante, selon la période la plus longue. Si l’appareil est remplacé, 
SharkNinja se réserve le droit de le remplacer par un appareil de valeur égale ou 
supérieure.

Qu’est-ce qui n’est pas couvert par la garantie?
Nos spécialistes de produits ou du Service à la clientèle sont à votre disposition pour 
vous fournir toutes les options du service de la garantie offertes, y compris la possibilité 
de l’améliorer et de choisir nos options de garantie de service VIP disponibles pour 
certaines catégories de produits.
1	 Cette garantie ne couvre pas l’usure normale des pièces d’usure qui nécessitent un 

entretien ou un remplacement périodique afin d’assurer le bon fonctionnement de 
votre appareil.

2	 La garantie ne s’applique pas aux appareils utilisés de façon abusive ou à des fins 
commerciales.

3	 SharkNinja assumera les frais de retour de l’appareil à nos sites par le consommateur 
en vue de la réparation ou du remplacement de l’appareil. Un montant de 19,95 $ 
pour les frais de retour de l’appareil réparé ou remplacé sera facturé au moment de 
son expédition.

4	 Les dommages causés par une mauvaise utilisation, l’abus ou la négligence, ou les 
dommages causés par une manipulation inadéquate pendant le transport. 

5	 Les dommages indirects et accessoires.
6	 Les défectuosités découlant de dommages subis lors de l’expédition ou de la 

réparation, de l’entretien ou de la modification du produit ou de toute pièce de celui-
ci par un réparateur non autorisé par SharkNinja.

7	 Les produits achetés ou utilisés à l’extérieur de l’Amérique du Nord. 
Problèmes avec l’appareil et réparations sous garantie : 
Si votre appareil ne fonctionne pas comme il le devrait lors d’un usage domestique 
normal pendant la période de garantie, consultez le site sharkclean.com pour obtenir des 
informations au sujet de l’entretien du produit que vous pouvez effectuer vous-même.  
Pour obtenir de l’assistance avec les options du service de la garantie ou avec le produit, 
veuillez appeler notre service à la clientèle et nos spécialistes de produits au 1 800 798-
7398.
Comment présenter une demande de service sous garantie :
Vous pouvez composer le 1 800 798-7398 pour demander l’aide d’un spécialiste du 
service à la clientèle.  
Veuillez noter que vous devez téléphoner au 1 800 798-7398 pour soumettre une 
réclamation au titre de la garantie. Les directives d’emballage et de retour de l’appareil 
vous seront fournies à ce moment-là.
Pour connaître les heures d’ouverture du service à la clientèle, consultez le site à l’adresse 
suivante : sharkclean.com
Vous pouvez faire l’achat de pièces de rechange par l’entremise du site sharkclean.com. 
Pour obtenir davantage de renseignements concernant les pièces qualifiées comme 
pièces d’usure et inusables, veuillez consulter le site sharkclean.com/warranty. Cette 
garantie vous accorde des droits spécifiques légaux et vous pouvez aussi bénéficier 
d’autres droits qui varient d’une province ou d’un État à l’autre.
Certains États américains ou certaines provinces canadiennes n’acceptent pas l’exclusion 
ou la limitation de dommages accessoires ou indirects, ce qui fait que cette disposition 
peut ne pas s’appliquer à votre cas.

Le sceau de la Société de recyclage des piles rechargeables (RBRC) sur la pile au l 
ithium-ion indique que SharkNinja a déjà payé les coûts de recyclage de la pile à la fin de 
sa durée de vie. Dans certaines régions, il est illégal de déposer des piles au lithium-ion 
usées au rebut ou dans un flux de déchets solides municipaux; le programme de la RBRC 
offre une solution de rechange respectueuse de l’environnement.

La RBRC, en collaboration avec SharkNinja et d’autres grands utilisateurs de piles, a 
créé aux États-Unis et au Canada des programmes visant à faciliter la collecte de piles 
au lithium-ion usées. Aidez à protéger l’environnement et à conserver les ressources 
naturelles en retournant la pile au lithium-ion usée à un centre d’entretien SharkNinja 
autorisé ou à votre détaillant local à des fins de recyclage. Vous pouvez également 
composer le 1 800-798-7398 ou communiquer avec votre centre de recyclage local pour 
savoir où déposer la pile usée.

DÉPANNAGE
L’aspirateur ne 
fonctionne pas.

La brosse 
motorisée ne 
fonctionne pas.

 
 
L’aspirateur 
portatif ne 
ramasse pas 
la saleté ou 
l’aspiration est 
faible

De la poussière 
s’échappe de 
l’aspirateur 
portatif

Il faut recharger le bloc-piles.

Le bloc-piles est endommagé et doit être remplacé.

Essayez de le charger en le branchant dans une prise 
différente.

Les broches de contact métallique sur la brosse 
motorisée n’entrent pas en contact avec les fentes de 
connexion sur l’aspirateur. Retirez la brosse motorisée 
et insérez-la fermement à nouveau dans la buse 
d’aspiration.

La brosse motorisée est bloquée. Retirez soigneusement 
toute la charpie ainsi que tous les cheveux et autres 
débris de la brosse motorisée.

Le récipient à poussière est plein. Videz le récipient à 
poussière.

Il faut nettoyer ou remplacer le filtre du récipient à 
poussière. Nettoyez ou remplacez le filtre du récipient à 
poussière.

Il faut recharger l’aspirateur.

Videz le récipient à poussière. 

Le filtre du récipient à poussière n’est pas bien installé. 
Retirez-le et réinsérez-le.

Le filtre du récipient à poussière est percé ou troué et 
doit être remplacé.

PIÈCES
Pour commander des pièces supplémentaires pour votre ASPIRATEUR 
PORTATIF SANS FIL Shark®, modèle LV800 ou LV801, visitez 
sharkaccessories.com ou composez le 1 800 798-7398.

	 PIÈCE					    Nº DE PIÈCE
	 Filtre du récipient à poussière		  XF800

	 Adaptateur de charge 			  XA800
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ASSEMBLAGE DE L’ASPIRATEUR PORTATIF
IMPORTANT : On doit toujours utiliser le filtre du récipient à poussière avec l’aspirateur 
portatif.
1	 Appuyez sur le bouton de dégagement du récipient à poussière et retirez-le.
2	 Vérifiez que le filtre du récipient à poussière se trouve à l’intérieur, puis posez à 

nouveau le récipient à poussière sur l’aspirateur portatif.
3	 La brosse motorisée peut servir à nettoyer des tapis à poils courts.  

Pour fixer la brosse motorisée, assurez-vous que l’interrupteur On/Off (marche/arrêt) 
est à la position Off (arrêt). Ensuite, insérez fermement la brosse motorisée dans la 
buse d’aspiration, en vous assurant que les broches de contact s’engagent dans les 
fentes de connexion de l’unité.

	  AVERTISSEMENT : Ne touchez pas la brosse motorisée tandis qu’elle est en 
mouvement.

4	 Le suceur plat peut servir à nettoyer des endroits étroits et difficiles d’accès. Pour 
fixer le suceur plat, insérez l’accessoire dans la buse d’aspiration. 

CHARGEMENT DE L’ASPIRATEUR PORTATIF
1	 Branchez l’adaptateur de charge dans la prise à l’arrière de l’aspirateur.
2	 Branchez le chargeur dans une prise de courant murale. Le témoin lumineux de 

charge s’allumera, indiquant que l’aspirateur est en cours de chargement.

REMARQUE : Il faut environ six heures pour charger entièrement la pile au lithium-ion. 

MAXIMISATION DE LA DURÉE DE VIE DE 
VOTRE PILE AU LITHIUM-ION
Lors de la livraison, la pile au lithium-ion n’est pas entièrement chargée. Avant la 
première utilisation, chargez-la entièrement. Pendant la première utilisation, déchargez 
entièrement votre pile au lithium-ion, afin de la conditionner. Sinon, les voyants à DEL 
peuvent fonctionner incorrectement.

UTILISATION DE L’ASPIRATEUR SANS FIL
MISE EN GARDE : En tout temps, rien ne doit obstruer la buse d’aspiration ni les 
accessoires, sinon le moteur surchauffera, ce qui pourrait l’endommager.
1	 Pour démarrer l’aspirateur, mettez l’interrupteur On/Off (marche/arrêt) en position 

On (marche).
2	 Pour couper l’alimentation, mettez l’interrupteur en position Off (arrêt).

REMPLACEMENT ET NETTOYAGE DU FILTRE 
DE BAC À POUSSIÈRE
REMARQUE : Pour une performance optimale, on recommande de remplacer le filtre du 
récipient à poussière tous les six à neuf mois.
1	 Appuyez sur le bouton de déverrouillage du récipient à poussière et retirez ce 

dernier.
2	 Retirez soigneusement le filtre du récipient à poussière et videz le récipient à 

poussière.
3	 Rincez le filtre à la main avec de l’eau froide, et laissez-le sécher complètement avant 

de le réinstaller. Faites-le sécher à l’air libre seulement. N’UTILISEZ PAS de séchoir à 
cheveux ou de sécheuse à linge.

RETRAIT ET MISE AU REBUT DES PILES
Ce produit utilise un bloc-piles au lithium-ion rechargeable et recyclable. Lorsque la 
charge maximale de la pile devient insuffisante, il faut retirer la pile de l’aspirateur et la 
recycler. Il ne faut pas incinérer la pile ni la mettre au compost.

Lorsque la pile au lithium-ion doit être remplacée, jetez-la ou recyclez-la conformément 
aux ordonnances ou aux règlements locaux. Dans certaines régions, il est illégal de 
déposer des batteries au lithium-ion usées au rebut ou dans un flux de déchets solides 
municipaux. Envoyez les blocs-piles usés à un centre de recyclage autorisé ou au 
détaillant aux fins de recyclage. Contactez votre centre de recyclage local pour savoir 
où déposer le bloc-pile usé.

Pour plus d'informations sur l'enlèvement de la batterie pour la mise au rebut,  LA PILE LITHIUM-ION 
DOIT ÊTRE RECYCLÉE 

OU ÉLIMINÉE SELON UNE 
MÉTHODE APPROPRIÉE


